SUNDAY OF THE HOLY FATHERS OF THE NICENE COUNCIL
(Seventh Paschal Sunday)

First Antiphon:
All you peoples, clap your hands; shout to God with cries of gladness.
Through the prayers of the Mother of God, O Savior, save us.
For the Lord, the Most High, we must fear; great King over all the earth.
Through the prayers of the Mother of God, O Savior, save us.
He subdues peoples under us, and nations under our feet.
Through the prayers of the Mother of God, O Savior, save us.
God ascends amid shouts of joy; the Lord ascends amid sounds of trumpets.
Through the prayers of the Mother of God, O Savior, save us.

Third Antiphon:
Come, let us sing joyfully to the Lord; let us acclaim God, our Savior.
Son of God, who ascended in glory, save us who sing to You: Alleluia.
Let us come before His face with praise, and acclaim Him in psalms.
Son of God, who ascended in glory, save us who sing to You: Alleluia.
For God is the great Lord and the great king over all the earth.
Son of God, who ascended in glory, save us who sing to You: Alleluia.

Entrance Hymn:
Come, let us worship and fall down before Christ.
Son of God, who ascended in glory, save us who sing to You: Alleluia.

Troparion and Kontakion:
Troparion (6): Angelic powers were upon Your tomb and the guards became like dead men; Mary stood before Your
tomb seeking Your most pure body. You captured Hades without being overcome by it. You met the Virgin and
granted life. O Lord risen from the dead, glory be to You!
Troparion - Ascension (4): You ascended in glory, O Christ our God; You delighted the disciples with the promise of
the Holy Spirit. Through this blessing, they were assured, that You are the Son of God, the Redeemer of the world.
Troparion - Holy Fathers (8): O Christ our God, You are most glorified, for You established our fathers as lights
upon the earth. Through them You led us to the true faith. O most merciful Lord, glory be to You!
Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit.
Kontakion - Holy Fathers (8): The preaching of the apostles and the decisions of the fathers have established the true
faith of the Church which she wears as the garment of truth, fashioned from the theology on high. She justly governs
and glorifies the great mystery of worship.
Now and for ever and ever: Amen.
Kontakion - Ascension (4): When You fulfilled the plan of salvation for us and united all things on earth to those in
heaven, O Christ our God, You ascended in glory, never leaving us, but remaining ever-present. For You proclaimed to
those who love You: I am with you and no one else has power over you.

Prokimenon:
Prokimenon (4): Blessed are You, and praiseworthy, O Lord, the God of our fathers, and glorious forever is Your
name.
Verse: In all that You have done Your justice is apparent.
Prokimenon (4): Blessed are You, and praiseworthy, O Lord, the God of our fathers, and glorious forever is Your
name.



Epistle:

Reading from the Acts of the Holy Apostles.

(Acts 20,16-18;28-36)
In those days, Paul had decided to sail past Ephesus in order not to lose time in the province of Asia, for he was
hurrying to be in Jerusalem, if at all possible, for the day of Pentecost. From Miletus he had the presbyters of the
church at Ephesus summoned. When they came to him, he addressed them, “You know how I lived among you the
whole time from the day I first came to the province of Asia. Keep watch over yourselves and over the whole flock of
which the holy Spirit has appointed you overseers, in which you tend the church of God that he acquired with his own
blood. I know that after my departure savage wolves will come among you, and they will not spare the flock.
And from your own group, men will come forward perverting the truth to draw the disciples away after them. So be
vigilant and remember that for three years, night and day, | unceasingly admonished each of you with tears. And now |
commend you to God and to that gracious word of his that can build you up and give you the inheritance among all
who are consecrated. I have never wanted anyone’s silver or gold or clothing. You know well that these very hands
have served my needs and my companions. In every way | have shown you that by hard work of that sort we must help
the weak, and keep in mind the words of the Lord Jesus who himself said, ‘It is more blessed to give than to receive’.”
When he had finished speaking he knelt down and prayed with them all.

Alleluia Verses:
Verse: The God of gods, the Lord, has spoken and summoned the earth, from the rising of the sun to its setting.
Alleluia, Alleluia, Alleluia.
Verse: Summon before Me, My people who made a covenant with Me by sacrifice.
Alleluia, Alleluia, Alleluia.

Gospel:

(Jn 17,1-13)
At that time, Jesus raised his eyes to heaven and said, “Father, the hour has come. Give glory to your son, so that your
son may glorify you, just as you gave him authority over all people, so that he may give eternal life to all you gave him.
Now this is eternal life, that they should know you, the only true God, and the one whom you sent, Jesus Christ. |
glorified you on earth by accomplishing the work that you gave me to do. Now glorify me, Father, with you, with the
glory that | had with you before the world began. | revealed your name to those whom you gave me out of the world.
They belonged to you, and you gave them to me, and they have kept your word. Now they know that everything you
gave me is from you, because the words you gave to me | have given to them, and they accepted them and truly
understood that | came from you, and they have believed that you sent me. | pray for them. | do not pray for the world
but for the ones you have given me, because they are yours, and everything of mine is yours and everything of yours is
mine, and | have been glorified in them. And now I will no longer be in the world, but they are in the world, while | am
coming to you. Holy Father, keep them in your name that you have given me, so that they may be one just as we are.
When | was with them | protected them in your name that you gave me, and | guarded them, and none of them was lost
except the son of destruction, in order that the scripture might be fulfilled. But now I am coming to you. | speak this in
the world so that they may share my joy completely.”

It is truly right... (Or the Hirmos of the Feast):
O my soul, extol the Lord, Who, in glory ascended bodily into heaven.
Hirmos: We, the faithful, with one accord extol you, O Mother of God; for, in a manner beyond our understanding and
expression, you gave birth in time to the Lord, Whom time cannot contain.

Communion Verse:
Praise the Lord from the heavens; praise Him in the highest.
Exult, you just, in the Lord; praise from the upright is fitting.
Alleluia, Alleluia, Alleluia.

We have seen the true light:
Be exalted above the heavens, O God, and let Your glory be over all the earth.

May our mouths be filled:
Be exalted above the heavens, O God, and let Your glory be over all the earth. Alleluia, alleluia, alleluia.



HEILJIA CBATUX OTLIB
(ITepmoro Beenencokoro Codopy y Hikei)

AuntudoH 1:
Yci Hapoau, 3aIIenliTh pyKaMu, KIUKHITH 10 ['0cro/a roiocoM pagocTH.
MomutBamu boropoawiii, Criace, cnacu Hac.
bo 'ocions BeeBuminiii, MoryTHii Biagap mo Bciit 3emuti.
MomutBamu boropoauiii, Cniace, cracu Hac.
Bin niakopuB mroael HaM, 1 HAPOM M1 HOTY HaIlIi.
MomutBamu boropoauiii, Criace, cmacu Hac.
3iitimoB bor min oknvku Beceni, ['ocrnoap - mia rojioc CypMu.
MomutBamu boropoauiii, Cnace, cmacu Hac.

AnTtudon 3:
[Ipuiinite, pagicHo 3acmiBaitmMo ['ocnionieBi, BockiukHiM bory, CriacuTesncsi Hamomy.
Cnacu nac, Cuny boxxuid, o Bo3Hics y cnasi, criiBaemo Tobi: Anuimys.
IpuiiniM 3 moxBanamu nepex o6auyus HMoro, i ncaamamu BockiukHiM Homy.
Cnacu nac, Cuny boxxuid, o Bo3Hics y cnasi, criiBaemo To0i: Anmmys.
bo bor Benukuii ["'ociop, 1 ap BEIMKUI 10 BCiH 3eMIi.
Cnacu nac, Cuny boxkuid, o Bo3Hics y cnasi, criiBaemo To0i: Anmmys.

Maunmii Bxin:
[TpuiiniTe, NOKIOHIMCS 1 IPHUIAIIM 10 XpHCTA.
Cracu Hac, Cuny boxui, 1m0 Bo3Hiccs Ha He0o, ciiBaemo To01, Anumys.

Tponapi i Konpaxn:
Tpomnap (6): Anrenbcbki cuin Ha rpo6i TBoiM, 1 cTOpoki oMepTBLIH; Mapis 3k cTosiia Ipu rpodi, HIyKauu
npeurcroro tina Troro. [Tononus Tu ax 1 HEepeMoskeHH Bill HbOTO, 3ycTpiB Tu [liBy, napyroun xxutts. Bockpecnuit
3 MepTBHX, ['ocrioau, ciaBa TooOi!
Tponap - Bo3ueciuus (4): Bo3niccst Tu B cinai, Xpucre boxe Hall, yYHHUBIIN YYHSM pagicTh, 00ITYBaHHIM
Cesroro Jlyxa, i ckpinuB ix CBoim OnarocnoBeHHsM, 00 Tu - Cun boxuil, BU3BOIUTENH CBITY.
Tponap - Ortuis (8): [Ipenpocnasnenuit Tu, Xpucre boxxe Hari, mo Ha 3emi1 OTIIB HAIIMX MO SIBUB CBITHJIAMH 1
HUMH HaBIB yCiX Hac Ha ICTUHHY Bipy. bararomunocepauuii, cnaBa To0i!
Cnasa Otuto, 1 Cuny, 1 CBaromy JlyxoBi.
Konnak - Otuis (8): IlponoBigyBanHs anoctoiis i gormMati OTwiB yrBepaAuiu Llepku eauny Bipy, HOCSUU pU3Y
ICTUHH, BUTKAaHY 3 BUIIIHHOI'O OOTOCIIOB's,, BOHA MPAaBO MPABUTH 1 CIIABUTh BEJIMKE TaiHCTBO OJ1aroyecTsl.
I HuHI, 1 MOBCsAKYAC, 1 HA BIKM BiYHI. AMIHb.
Konnak - Bo3uecinns (6): BuxkoHaBim AiJ10 Hamoro cmaciHus 1, 3’ €JHaBIIN 36MHHUX 3 HEOECHUMH, Y CJIaBl BO3HICCA
Tu, Xpucte boxxe Hail, He BiATy4arounch 30BCIM BiJl HAC, ajie epe0yBaroyu 3 HAaMU HEB1ICTYIHO, Ty KiIuyen 10 THX,
10 Jr00msTh Tebe. Och s 3 BaMHU 1 HIXTO 1 HE epeMoxke Bac!

IIpokimen:
IIpoximen (4): brarocnosennuit Tu, 'ociogu boxxe OTIiB HalIKX, 1 XBaJIbHE i MTpociaBiieHe M’ TBO€E TTOBIKH.
Crux: bo Tu npaBenHuii y Bcbomy, 1110 BAMHUB TH Ham.
ITpoximen (4): brarocnosernuit Tu, ['ocogu boxe OTIiB HamuX, 1 XBallbHE 1 TIpociiaBiieHe iM’s1 TBOE TOBIKH.



AnocroJn:

JliIHb CBSITUX allOCTOJIIB YMTAHHS.

(di 20,16-18;28-36)
Tumu gasmu, [1aBmo BupimmB rmctu nonpu Edec, mob He 6aputucs B A3ii; nmocmimas 60, o0 1Mo 3M031, Ha JIeHb
[T’sTupecaruui Oytu B €pycanumi.
3 Minery Bin nocnaB y Edec i npuknmkas npecsitepiB Llepksu. Konu sx BOHM NPUATIUIM 10 HBOTO, BiH 10 HUX
POMOBUB: “Bu 3HaeTe, SIK 3 IEPIIOTO JTHS, KOJIU 5 BCTYMUB y A3il0, yBeCh Yac MOBOJIMBCS 3 BaMH. 3BaKaWTE HA CAMHX
cebe i Ha Bce cTano, Haa akuM Jlyx CBsTUI OCTaBUB Bac enuckomnami, mod naciu LlepkBy boxy, 1o ii BiH npuadas
KpOB 10 BJIacHOM0. Sl 3HAI0, 110 1O MOIM BiJIXOA1 BBIMyTh MOMIX BaC BOBKH XIXI, 5IKI HE IIaTUTUMYTh cTana. Ta i 3-
MMOMDXK Bac CaMUX MOBCTaHYTh JIFOJIH, 1110 TOBOPUTUMYTh MTOTYOHI1 pedl, 1100 MOTATHYTH 3a cO000 yuHiB. Tomy
qyBaiiTe, npuraaynTe codi, o s TPU POKH, HiY 1 IeHb, HE MepecTaBaB KOKHOTO 3 BaC 13 CIb03aMU HABOAUTH Ha PO3YM.
A Tenep nepenato Bac borosi i cioBy ioro 0aroaTi, o Moke 30y1yBaTH W JaTH BaM CHAAIIMHY MK yciMa
ocesiaeHuMU. Hi cpibOiia, Hi 30510Ta, aHi OJ1eK1 ST He BUMaras Hi Bij koro. Bu cami 3HaeTe, 1o Moim motpedam i Tux, sKi
30 MHOIO, CITYXKHJIU OIIl pyKH. Y BCbOMY 5 TOKa3aB BaM, 1110, TaK MPAIIOI0UH, Tpeba JormoMaratu ciiaboCHIbHUM 1
nam'sitatu ciosa ['ocriona Icyca, mo cam cka3zas: ‘binbiie macts - gaBatu, Hix OpaTtu.”” [IpoMoBUBIIH 11€, BIH yIaB Ha
KOJiHA 1 3 yciMa HUMHM [104aB MOJIUTHUCS.

Anocroabebki CTux (Anmiys):
Crux: bor 'ocriosib mpopik, MOKJIMKAB 3€MIIIO B/l CXOy COHIISI 1O HOTO 3aXO1y.
Anunys, anunys, anuinys.
Crux: 30epitb MeHi Moix no00KHUX, K1 HaJl )KEPTBOIO COI03 30 MHOIO YYHMHUIIM.
Anuinys, anunys, anuinys.

€BanreJis:

(I8 17,1-13)
Toro gacy, Icyc, migBiBuIu o4i cBoi 10 HeOa, nmpoka3zas: “Otue, npuiinuia roguHa! [Ipocnas cBoro Cuna, mo6 CuH TBii
Te0e MPOCIaBUB, 3TiHO 3 BIAJIOK0, IO 11 TH JaB HOMY HAJl yCSIKUM TUIOM: 1apyBaTH KUTTS BIYHE THM, SKUX TH
nepenaB HoMmy. A BiUHE KHUTTS y TOMY, III00 BOHHU CIi3HANU TeOe, €quHOro, ictuHHOoro bora, 1 To0010 mociaaHoro -
Icyca Xpucra. S Tebe Ha 3emTi IPOCTaBUB, BUKOHABIIHU T€ 110, SIKE TH JaB MEH1 10 BUKOHaHH:. Temep ke mpocias
MeHe, Otue, y ce0e - cnaBoro Ti€ro, 110 ii MaB y ce0e mepes TUM, sk ocTaB cBiT! I 06’ ABUB TBOE iM’sI TIOJSM, SIKUX TU
BiJI CBITY IepeniaB MeH1. Bonu Oynu TBOi, TH K mepesiaB MeHl iX, 1 30eperii BoHU ciioBo TBo€. HuHi 30aruynu BoHwu,
10 Bce TOOOI0 1aHe MeHi - Bif Tebe; cioBa 60, TOOOI0 MEHi JaHi, s iM J1aB, 1 CIPUIHSIIN BOHU 1X, 1 CIIpaB/ii 30arHynu,
110 Bij TeOe s BUMINIOB, 1 yBIpYBaJIH, III0 TH MEHE MOCJIaB. MOJIIO %K 3a HUX: HE 3a CBIT MOJIIO, JIMIIIE 32 THX, IKUX TH
nepeaaB MeHi, 00 BOHM - TBOI. | Bce MO€ TBOE€, TBO€E Xk - MOE, 1 B HUX 5 IPOCTIaBUBC. S Bxke OUIbII HE Y CBITI, @ BOHU Y
CBITI, 1 1 10 TeOe Hay. Otue Ceatuit! 3apaau iMeHU TBOTO OEPEXkKU iX, THX, IO iX TH MEHI niepenaB, mod OyJio OJIHO, SIK
mu! ByBim 3 HUMH y CBITI, 51 Oepir iX y TBO€ 1M 5I; THX, SKMX TH IIEpeAaB MEHi, 5 iX CTepir, 1 HIXTO 3 HUX He MPOoIaB,
nuiie cuH 3arudeni, o0 30ynocs [Iucanns. Tenep ke i1y 10 Tebde, 1 Kaxy Te, y CBITI OyBIIH, 11100 BOHU paJoLIiB MOiX
MaJid y co0i BIEpTh.”

Hocroiino:
Benuuaii, nyme mos, ['ocrioa, o TijioM y ciaBi Ha HeOeca BO3HICCSL.
Ipmoc: Tebe, maTip boxy, 1110 OHaJ ycsiKe pO3yMiHHS 1 CJIOBO HECKa3aHHO B yacl nmopojauia Biunoro, mu, BipHI,
OJTHOJTYMHO BEJTMYAEMO.

Hpuyacuuii CTux:
Xpanite [ocriona 3 HeGec, xBaite Voro Ha BHCOTaX.
Panyiitecs, npaBenHi, B ['ocriofi, mpaBuM HaJIEKUTh MOXBAJIA.
Anunysi, anunysi, anmuiys.

Mu 6a4unJIu CBIiTJI0:
Bo3snecucs Ha HeOeca, boxe, 1 mo Beiid 3emiti citaBa TBos.

Hexaii cioBHSITHCA yCTA Hali:
Bosnecucs Ha Hebeca, boxe, 1 o Bciit 3emiti cnaBa TBosl. Anuiys, anuinys, aauiys.



